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Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch, sie 
enthält wichtige Informationen zur Anwendung dieses Produkts. 
Wenn Sie Fragen haben1 wenden Sie sich bitte an Ihren Apotheker 
oder Arzt oder setzen Sie sich direkt mit uns in Verbindung. 
BAUSCH + LOMB 

Vividrin® ectoin® MDO® CQD 
Zusammensetzung: 0,24 % Hyaluronsäure (als 
NatriumhyaluronatJ, 2 % Ectoin', Natriumchlorid, 
Natriumhydroxid (zur pH-Einstellung) und Wasser für 
lnjektionszwecke 
Zweckbestimmung: Zur unterstützenden Behandlung 
und Vorbeugung von Symptomen einer allergischen 
Bindehautentzündung, Linderung von entzündlichen 
Augenreizungen und beruhigende Augenbefeuchtung. 
Was ist Vividrin' ectoin' MDO'? 
Es ist ein Medizinprodukt, das Ectoin' enthält, ein natürliches 
Zellschutzmolekul mit entzündungshemmenden und 
membranstabilisierenden Eigenschaften, sowie Hyaluronsäure, 
ein natürliches Molekül, das aas Auge durch seine stark 
wasserbindenden und stabilisierenaen Eigenschaften beruhigt. 
Es ist frei von Puffern. 
Die innovative Formulierung weist eine sehr gute Verträglichkeit 
auf, da sie frei von Konservierungsstoffen una Puffern ist. 
Anwendung 
Vividrin' ectoin' MDO' ist eine isotonische Augentropfenlösung, 
die zur Behandlung und Vorbeugung von Symptomen saisonaler 
und ganzjähriger allergischer Bindehaut-Entzündung 
angewendet werden kann, die z. B. durch Pollen, 
Hausstaubmilben, Tierhaare oder Schimmelpilze verursacht 
werden. Symptome wie juckende, gereizte gerötete oder 
tränende Augen werden wirksam reduziert; ihre beruhigende 
Befeuchtung führt zu einer Linderung, sogar bei entzündlich­
gereizten Augen. 
Vividrin' ectoin' MDO' reduziert die Bindehautentzündung 
durch chemisch-physikalische Stimulierung (nicht­
pharmazeutische Wirkung). 
Wann sollten Sie Vividrin' ectoin' MDO' anwenden? 
Vividrin' ectoin' MDO' stabilisiert den natürlichen Tränenfilm 
auf zwei Arten: Hyaluronsäure wirkt sich positiv auf die wässrige 
Phase aus und Ectoin' stärkt die Lipidphase. Diese duale 
Funktionsweise schützt das Auge vor den schädlichen 
Einflüssen von Allergenen und anderen äußeren Faktoren und 
unterstützt den Regenerationsprozess der gereizten und 
empfindlichen Bindenaut. Vividrm' ectoin' MDO' ist frei von 
Konservierungsstoffen und für Kontaktlinsenträger sowie 
Personen mit empfindlichen Augen geeignet. 
Wie oft und wie lange ist Vividrin' ectoin' MDO' anzuwenden? 
Geben Sie nach Bedarfl bis 2 Tropfen Vividrin' ectoin' MDO' ins 
Auge. Sie können die Tropfen täglich und so oft anwenden, wie 
Sie möchten. Die Anwendungsdauer ist nicht begrenzt. 
Wie ist Vividrin' ectoin' MDO' anzuwenden? 
Durch den patentierten Pumpmechanismus von Vividrin' 
ectoin' MDO' benötigt die Augentropfenlösung keine 
Konservierungsstoffe. 
Allgemeine Anmerkung: Waschen Sie sich vor jeder 
Anwendung die Hände. Vermeiden Sie den Kontakt der 
Flaschenspitze mit Ihren Fingern oder Augen, um eine mögliche 
Verunreinigung der Lösung oder Augenverletzungen zu 
verhindern. 

Entfernen Sie vor jedem Gebrauch 
die blaue Schutzkappe mit 
einer Drehbewegung von der 
Flaschenspitze. 

Achtung! Vor dem ersten Gebrauch 
und wenn die Flasche eine Zeit lang 
nicht verwendet wurde: Halten Sie 
die Flasche mit der Spitze nach unten 
und drücken Sie wiederholt auf den 
Pumpmechanismus, bis ein Tropfen 
freigesetzt wird. 

Halten Sie die Flasche wie gezeigt: 
Legen Sie Ihren Daumen auf die 
ergonomische Daumenauflage und 
umschließen Sie den unteren Teil mit 
Ihren Fingern. Zwei Finger sollten am 
Flaschenboden platziert werden. 

4. Halten Sie die Flasche mit der Spitze 
nach unten. Legen Sie Ihren Kopf 
leicht nach hinten. Ziehen Sie Ihr 
unteres Augenlid mit einem Finger 
Ihrer freien Hand leicht nach unten. 
Halten Sie die Flasche wie abgebildet 
senkrecht über Ihr Auge. Drücken Sie 
den Pumpmechanismus behutsam, 
um einen Tropfen in das Auge 
einzutropfen. 

Schließen Sie nach der Anwendung Ihr Auge und blinzeln Sie, um 
den Tropfen optimal auf der Augenober/lache zu verteilen. 
5. Schütteln Sie sofort nach dem Gebrauch eventuelle 

Resttropfen von der Flasche ab und setzen Sie die blaue 
Schutzkappe wieder auf die Flaschenspitze. 

Aufgrund des Flaschendesigns verbleibt eine kleine Menge 
Lösung in der Flasche. Die angegebene Füllmenge kann Jedoch 
vollständig aus der Flasche entnommen werden. 
Wann sollte Vividrin' ..ectoin' .MOQ' nicht angewendet werden? 
Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie auf einen der 
Inhaltsstoffe empfindlich reagieren. 
Wichtige Informationen zu der Anwendung von 
Vividrin' ..ectoin' .MOQ' 
, lo sehr seltenen Fällen können lokale 

Uberempfindlichkeitsreaktionen auftreten. In diesen Fällen 
muss die Behandlung beendet werden. 

, Wenn anhaltendes Unbehagen oder Irritationen auftreten, 
brechen Sie die Anwendung des Produkts ab und wenden Sie 
sich an Ihren Arzt. 

, Nach dem Einträufeln des Produkts kann kurzzeitig eine 
verschwommene Sicht auftreten, die zu Beeinträchtigungen 
beim Führen von Fahrzeugen oder bei der Bedienung von 
Maschinen führen kann. 

, Berühren Sie die Augenoberfläche nicht mit der 
Flaschenspitze, um eine mögliche Verletzung der 
Augenoberfläche oder eine Verunreinigung cfer Lösung zu 
vermeiden. 

, Berühren Sie die Flaschenspitze nicht mit den Fingern, um 
eine mögliche Verunreinigung der Lösung zu vermeiden. 

, Geben Sie die Flasche nach dem Öffnen nicht an andere 
Personen für deren Gebrauch weiter. 

, Ein unvorsichtiger Umgang mit dem Produkt entge_gen der 
Gebrauchsanweisung kann dazu führen, dass das Produkt 
aus der Hand rutscht und Augenverletzungen verursacht. 

, Warten Sie etwa 15 Minuten, bevor Sie ein anderes 
Augenprodukt verwenden. 

, Entsorgen Sie das Medizinprodukt 6 Monate nach dem ersten 
Offnen. 

, Nach Ablauf des „Verwendbarkeitsdatums" nicht mehr 
verwenden. 

, Nicht verwenden, wenn die Verpackung oder Flasche 
beschädigt ist. 

, Vividrin' ectoin' MDO' enthält Kleinteile aus Plastik 
[Schutzkappe), die von Kindern verschluckt werden könnten. 
Erstickungsgefahr. Daher muss Vividrin' ectoin' MDO' für 
Kinder unzugänglich aufbewahrt werden. 

, Vividrin' ectoin' MDO' ist für die Anwendung mit weichen 
und harten Kontaktlinsen geeignet. 

, Für die Anwendung dieses Produkts ist keine spezielle 
Schulung erforderlich. 

, Nach derzeitigem Kenntnisstand kann dieses Produkt 
bei schwangeren Frauen, stillenden Müttern und Kindern 
eingesetzt werden. 

, Wenn Ihr Kind unter trockenen Augen leidet, sprechen Sie vor 
der Anwendung eines Augengels mit einem Arzt. 

Lagerung: Bei einer Temperatur zwischen 2 und 25 'C lagern. 
Dank.des Flaschendesigns kann Vividrin' ectoin' MDO' nach 
dem Offnen 6 Monate lang verwendet werden. 
Entsorgung: Das Produkt ist entsprechend den örtlichen 
Bestimmungen zu entsorgen. 
In Verbindung mit dem Produkt auftretende schwerwiegende 
Vorfälle sollten dem Hersteller und der zuständigen Behörde 
gemeldet werden. 
BAUSCH + LOMB 

Vividrin® ectoin® MDO® QD 
Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi, il contient des 
informations importantes pour l'utilisation cfe ce produit. Si vous 
avez des questions, veuillez vous adresser a votre pharmacien au 
votre medecin, au vous mettre en relation avec l'information 
medicale. 
Composition: 0,24 % d'acide hyaluronique (saus forme de 
hyaluronate de sodium), 2 % d'Ecto'in', chlorure de sodium, 
hydroxyde de sodium (pour l'ajustement du pH) et de l'eau pour 
1'1njection 
Utilisation: Prevention et soulagement des symptömes de la 
conjonctivite allergique, soulagement des yeux irrites par 
l'inflammation et lubrification apaisante des yeux. 
Ou'est-ce que Vividrin' ectoin' MDO'? 
Vividrin' ectoin' MDO' est un dispositif medical qui contient de 
l'Ectoin'1 une molecule naturelle de protection cellulaire qui aide a 
reduire 1'inflammation et stabilise les membranes, ains1 que de 
l'acide hyaluronique un hydratant naturel aux proprietes 
apaisantes. 
La formule presente une tres banne tolerance car eile ne contient 
ni conservateur ni substance tampon. 
Consignes d'utilisation : Vividrin' ectoin' MDO' est une solution 
ophtalmique isotonique qui peut etre utilisee pour prevenir et 
soulager les symptömes de la conjonctivite allergique saisonniere 
et perannuelle causee, par exemple, par les pollens, les acariens, 
les poils d'animaux au les moisissures, etc. Les symptömes leis 
que les demangeaisons, l'irritation, les rougeurs oculaires au les 
larmoiements sont soulages efficacement ; leur lubrification 
apaisante permet de soulager, meme les yeux irrites par 
l'inflammat1on. 
Vividrin' ectoin' MDO' reduit l'inflammation de la conjonctive due 
a des stimuli physico-chimiques par une action non 
pharmaceutique. 
Ouand utiliser Vividrin' ectoin' MDO'? 
Vividrin' ectoin' MDO' stabilise le film lacrymal naturel de deux 
manieres: l'acide hyaluronique agil de fa~on positive sur la phase 
aqueuse et l'Ecto'in renforce la phase lip1dique. Ce double mode 
d'action protege l'reil contre les agressions des allergenes et 
d'autres facteurs externes et aide au processus de reQeneration 
de la conjonctive irritee et sensibilisee. Vividrin' ectoin MDO' est 
sans conservateur, convient aux porteurs de lentilles de contact, 
et est adapte aux yeux sensibles. 
Frequence et duree du traitement par Vividrin' 
ectoin' MDO'? 
lnstillez l a 2 gouttes de Vividrin' ectoin' MDO' dans l'reil lorsque 
vous en ressentez le besoin. Vous pouvez l'utiliser 
quotidiennement et aussi souvent que necessaire.11 n'existe pas 
de limite de duree d'utilisation. 
Comment utiliser Vividrin' ectoin' MDO'? 
Vividrin' ectoin' MDO' dispose d'un mecanisme de pompe 
brevete permettant de ne pas inclure d'agent conservateur 
~ote generale: Lavez-vous les mains avant chaque utilisation. 
Evitez taut contact entre l'embout du flacon et vos doigts au la 
surface de votre reil afin d'eviter taut risque de contamination de 
la solution au de blessure de l'reil. 
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Avant chaque utilisation, enlevez le 
bouchon protecteur bleu de l'embout 
du flacon par un mouvement rotatif. 

Attention ! Avant la premiere 
utilisation et si le flacon n'a pas ete 
utilise depuis un certain temps: 
Retournez le flacon vers le bas, 
appuyez sur le mecanisme de pompe 
de facon repetee, jusqu'a ce qu'une 
goutte tombe. 

Tenez le flacon comme indique: Placez 
votre pouce sur le support pouce 
ergonomique et deux autres doigts sur 
le bas du flacon. 

Retournez le flacon et penchez 
legerement la tete en arriere. Tirez 
doucement votre paupiere inferieure 
vers le bas avec un doigt de votre main 
libre, tenez le flacon en position 
verticale au-dessus de l'reil et appuyez 
sur le mecanisme de pompe pour 
instiller une goutte dans votre reil. 

Fermez l'reil et tournez-le doucement afin de diffuser la solution 
uniformement a la surface de votre reil. 
5. lmmediatement apres utilisation, secouez le flacon pour 

eliminer les eventuelles gouttes residuelles et replacez le 
bouchon protecteur bleu sur l'embout du flacon. 

En raison de la conception du flacon, il reste un peu de solution 
dans le flacon. Cependant, an peut entierement vider le flacon du 
volume de remplissage declare. 
Ouand ne faut-il pas utiliserVividrin'..ectoin'.M00.'1 
N'utilisez pas ce produit en cas d'hypersensibilite a l'un de ses 
ingredients. 
Information~ importantes concernant l'utilisation de Vividrin'. 
ectoin' MDO 
, Des reactions d'hypersensibilite locale ont ete tres rarement 

rapportees. Dans ce cas, le traitement doit eire interrompu. 
, En cas d'irritation au d'inconfort persistant, arretez d'utiliser le 

produit et consultez votre medecin. 
, Ce produit peut provoquer des troubles temporaires de la 

vision apres l'instillation, ce qui entraine un nsque potentiel 
pour les conducteurs de veh1cules au les operateurs de 
machines. 

---

---

P1 DEATCH06_81920PB228-4-DE+ _ Vividrin_Ectoin_MDO_DRP1 0ml_ 111124_02.indd 1 14/11/2024 8:16AM 



, Ne touchez pas la surface de l'CEil avec l'embout du flacon 
afin d'eviter taute blessure de la surface de l'CEil ou une 
contamination de la solution. 

, Ne touchez pas l'embout du flacon avec les doigts afin d'eviter 
une contamInalion de la solution. 

, Une fois ouvert, ne partagez pas le flacon avec d'autres 
personnes. 

, Une mauvaise utilisation du produit, contraire aux instructions 
d'utilisation, peu! provoquer le glissement du flacon de votre 
main et causer des blessures a l'CEil. 

, Altendez environ 15 minutes avant d'utiliser un autre produit 
ophtalmique. 

, Jetez le dispositif medical 6 mois apres ouverture du flacon. 
, Ne pas utiliser apres la date de peremption. 
, Ne pas utiliser si l'emballage ou le flacon est endommage. 
, Vividrin' ectoin' MDO' conlient de pelites pieces en plaslique 

(bouchon protecteur) pouvant eire avalees ear de jeunes 
enfants.11 existe un nsque d'etouffement, c est pourquoi 
Vividrin' ectoin' MDO' doit etre tenu hors de portee des 
enfants. 

, Vividrin' ectoin' MDO' peu! s'utiliser avec des lentilles de 
contact souples et rigides. 

, Ce produit peut etre utilise par une personne profane n'ayant 
recu aucune formation particuliere. 

, Selon les connaissances actuelles, ce produit peut eire utilise 
chez les femmes enceintes, allaitantes et chez les enfants. 

, Si votre enfant souffre de secheresse oculaire, consultez un 
medecin avant d'utiliser un lubrifiant oculaire. 

Conservation: A conserver a une temperature comprise entre 
+2'Cet+25'C. 
Le flacon est concu de sorte que vous puissiez uliliser Vividrin' 
ectoin' MDO' pendant 6 mois apres ouverture. 
Elimination: Le produit doit eire elimine conformement aux 
reglementations locales. 
Taut incident grave du a l'utilisation de ce produit doit eire 
signale au fabricant et a l'ANSM. 
BAUSCH + LOMB 

Vividrin® ectoin® MDO® CD 
Leggere con attenzione queste istruzioni per l'uso: esse 
contengono informazioni importanti sull'ulilizzo del presente 
prodotto. Per qualsiasi domanda, rivolgersi al farmacista, al 
medico, oppure direttamente a noi. 
Composizione: acido ialuronico 0,24% (come ialuronato di 
sodio], Ectoin' 2%, cloruro di sodio, idrossido di sodio (Per la 
regolazione del pH] e acqua per preparazioni iniettabih. 
Uso previsto: Soluzione oftalmica per il trattamento e la 
prevenzione dei sintomi della cong1untivite allergica, P.er donare 
sollievo dall'infiammazione e idratazione agli occhi imtati. 
Che cos'e Vividrin' ectoin' MDO'? 
Vividrin' ectoin' MDO' e un dispositivo medico ehe conliene 
Ectoin', una molecola naturale ehe agisce proteggendo le cellule, 
con proprieta anli-infiammatorie e stabilizzanti aella membrana 
cellulare, e acido ialuronico, una molecola naturale ehe dona 
sollievo all'occhio grazie alle sue elevate capacita di legare e 
stabilizzare l'acqua. 
La formulazione tecnologicamente avanzata possiede una 
tollerabilita molto alta, essendo priva di conservanti e sostanze 
tamponanti. 
lndicazioni per l'uso: Vividrin' ectoin' MDO' e una soluzione 
oculare isotonica ehe puö essere utilizzata per trattare e 
prevenire i sintomi della congiuntivite allergica stagionale e 
perenne causata da pollini, acari della polvere, peli di animali o 
muffe, ecc. Contribu1sce a ridurre efficacemente sintomi come 
prurito, irritazione, arrossamento o lacrimazione, wazie alle sue 
proprieta idratant1. Vividrin' ectoin' MDO' riduce 1 1nfiammazione 
della congiuntiva dovuta a stimoli chimico-fisici tramite azione 
non farmaceulica. 
Quando usare Vividrin' ectoin' MDO'? 
Vividrin' ectoin' MDO' stabilizza il film lacrimale naturale in 
due modi: l'acido ialuronico ha un impatto positivo sullo strato 
acquoso, mentre Ectoin' rafforza lo strato lipidico. Ouesta doppia 
azione protegge l'occhio dalle influenze dannose di allergeni e 
altri fattori esterni e supporta il processo di rigenerazione della 
congiuntiva irritata e sensibile. Vividrin' ectoin' MDO' e privo di 
conservanti ed e adatto ai portatori di lenti a contatto ein caso di 
occhi sensibili. 
Con ehe fre~uenza e per quanto tempo utilizzare Vividrin' 
ectoin' MDO ? 
lnstillare 1-2 gocce di Vividrin' ectoin' MDO' nell'occhio in base 
alle esigenze. Puö essere utilizzato ogni giorno e piü volle al 
giorno1 con la frequenza desiderata. Puö essere usato anche per 
period1 di tempo prolungati. 
Come usare Vividrin' ectoin' MDO'? 
II meccanismo di erogazione brevettato di Vividrin' ectoin' MDO' 
permette di avere una soluzione oculare priva di conservanti 
grazie all'innovativo flacone. 
Nota generale: lavarsi le mani prima di ogni utilizzo. Evitare il 
contatto della punta del flaconcino con le dita o con gli occhi, per 
evitare ogni eventuale contaminazione della soluzione o lesione 
oculare. 
Le immagini mostrano l'uso semplice e facile di Vividrin' ectoin' 
MDO' 
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Prima di ogni utilizzo, rimuovere il 
cappuccio protettivo blu dalla punta 
del flaconc1no con un movimento 
rotatorio. 

Attenzione! Al prima utilizzo e se 
il flaconcino non e stato usato per 
un certo periodo di tempo: ruotare il 
flaconcino con la punta rivolta versa 
il bassa e premere ripetutamente il 
meccanismo erogatore fino al rilascio 
di una goccia. 

Tenere il flaconcino come indicato: 
posizionare il pollice sull'apposito 
supporto ergonomico e impugnare 
la parte inferiore con le altre dita. Due 
dita devono essere posizionate sul 
fondo del flaconcino. 

Tenere il flaconcino con la punta rivolta 
versa il basso. lnclinare leggermente 
la testa all'indietro. Abbassare 
delicatamente la palpebra inferiore 
con un dito della mano libera. Tenere 
il flaconcino in posizione verticale 
sopra l'occhio, come mostrato. 
Premere delicatamente il meccanismo 
ero~atore per applicare una goccia 
nellocchio. 

Dopo l'instillazione chiudere l'occhio e sbattere la palpebra 
per consentire una distribuzione ottimale della goccia sulla 
superficie oculare. 
5. lmmediatamente dopo l'uso, eliminare eventuali gocce 

residue dal flaconcino e riposizionare il cappuccio protettivo 
blu sulla punta del flaconcino. 

Per via del design del flaconcino, una piccola quantita 
di soluzione rimane al suo interno. T uttavia, il volume di 
riempimento specificato viene interamente erogato. 
Ouando non utilizzare Vividrin'_ectom'.M!lll'1 
Non utilizzare il prodotto in caso di ipersensibilita a uno degli 
ingredienti. 
lnformazioni importanti sull'uso di Vivjdrin' _ectom'.M!ll)' 
, Molla raramente sono state riportate reazioni di ipersensibilita 

locale. In questi casi, il trattamento va interrotto. 
, In caso di fastidio o irritazione persistente, interrompere l'uso 

del prodotto e consultare il medico. 
, Ouesto prodotto puö causare temporaneamente una visione 

offuscata dopo l'1nstillazione, con possibile impatto negativo 
sulla guida d1 veicoli o sull'utilizzo di macchinari. 

, Non toccare la superficie dell'occhio con la punta 
del flaconcino, per evitare qualsiasi possibile ferita o 
contaminazione della soluzione. 

, Evitare il contatto della punta del flaconcino con le dita, per 
evitare possibili contaminazioni della soluzione. 

, Dopo l'apertura, non condividere il flaconcino con altre 
persone. 

, L'utilizzo scorretto del prodotto contrariamente a quanto 
riportato nelle istruzioni per l'uso potrebbe far scivolare il 
prodotto dalle mani e causare les1oni all'occhio. 

, Attendere circa 15 minuti prima di utilizzare un altro prodotto 
per gli occhi. 

, Eliminare il dispositivo medico dopo 6 mesi dall'apertura. 
, Non utilizzare dopo la data di scadenza. 
, Non utilizzare se la confezione o il flaconcino sono danneggiati. 
, Vividrin' ectoin' MDO' contiene piccole parti in plastica 

[cappuccio di protezione] ehe potrebbero essere ingerite 
dai bambini piccoli1,.con pericolo di soffocamento. Pertanto, 
Vividrin' ectoin' MuO' deve essere tenuto fuori dalla portata 
dei bambini. 

, Vividrin' ectoin' MDO' e adatto per l'uso con lenti a contatto 
morbide e rigide. 

, Ouesto dispositivo puö essere utilizzato da persone non 
specificatamente addestrate. 

, In base alle attuali conoscenze, il prodotto puö essere utilizzato 
dalle donne in gravidanza, durante l'allattamento e nei bambini. 

, In caso di secchezza oculare nei bambini, consultare un 
medico prima di usare un lubrificante oculare. 

Come conservare Vividrin' ectoin' MDO': 
Conservare a una temperatura compresa tra 2'C e 25'C. 
Lo speciale flaconcino consente di utilizzare Vividrin' ectoin' 
MDO' per 6 mesi dopo la prima apertura. 
Smaltimento: 
II prodotto deve essere smaltito conformemente alle normative 
locali. 
Oualsiasi incidente grave si verifichi in relazione al prodotto deve 
essere segnalato al produttore e all'autorita competente. 
Symbolerklärung/ Explication des symboles / Spiegazione dei 
simbo!i 

Eurofoäisches 
Kon ormitätsbewertungsverfahren für 
Medizin~rodukte 
CE-Zeic en mit Nummer der benannten 

( €0483 

Stelle/ Evaluation euro~eenne de la 
conformite des dispos1 ifs medicaux 
Marquage CE avec numero de 
l'or~anisme notifie /Valutazione europea 
del a conformita dei dispositivi medic1 
Marchio CE con numero dell'organismo 
notificato 

IMDI Medizin~rodukt / Dispositif medical / 
Disposi ivo medico 
Einmaliru Produktkennung 
GTIN D Produktkennun 
EXP ~ijw erwendbar bis lf' ormat: 
JJM t 
LOT ~D) hargenbezeichnun~/ 
Iden ifiant unique de di~osit1 

1uc11 
GTIN Wll ident1fiant de 1spositif 
EXP ( .] date limite d'utilisation (formal: 
aamm~ 
LOT~ numero de lot / 
Iden ificazione univoca del dispositivo 
GTIN w1) identificazione del dispositivo 
EXP ( ] data di scadenza [formato: 
aamm~g] 
LOT Q numero di lotto 
Hersteller/ Fabricant / Fabbricante ... Dr. Gerhard Mann chem.-pharm. Fabrik 
GmbH, 
Brunsbütteler Damm 165/173, 13581 
Berlin, Germany 

d Herstellun~sdatum / Date de fabrication / 
Data di fab ricazione 

cm Gebrauchsanweisung beachten/ Lire les 
instructions d'utilisat1on / Consultare le 
istruzioni per l'uso 

ILOTI Chargenbezeichnung / Numero de lot / 
Codice lotto 

~ 
Verwendbar b~·s JJJJ-MM) / Date de 
peremption ( -MM]- ne Qas utiliser 
apres la dal1lffJ.de eremption /Data di 
scadenza [ -MM) 
Sterilisiert mit aseptischem Verfahren 
und verpackt in einem einfachen 

E:B» 
Sterilbarrieresystem / Methode de 
sterilisation aseplique et conditionne 
dans un s~steme de barriere sterile 
unique. / terilizzato con tecniche di 
lavorazione in asepsi e confezionato in 
un unico sistema di barriera sterile 

%25°G Temperaturbegrenzung/ Stockaije du 
dispositif med1cal a une tem~era ure 

2·c comprise entre+ 2 'C et+ 2 'C / Limiti di 
temperatura 
Achtung ~ichtige Warnhinweise finden 
Sie in der ebrauchsanweisungi/ 
Attention: Consultez les instruc ions 

& d'utilisation pour obtenir des 
informations importantes telles que des 
avertissements et des precautions 
d'emploi / Attenzione (consultare le 
istruzioni per l'uso per 1mportanti 
informazioni di awertimento] 

~ 
Kann nach dem ersten Offnen 6 Monate 
verwendet werden/ Awres la premiere 

@ utilisalion, le dispositi medical se 
conserve 6 mois. / Puö essere utilizzato 
per 6 mesi dopo la prima apertura 
Nicht verwenden, wenn die Verpackung 

@ 
oder Flasche beschädigt ist/ Ne pas 
utiliser si l'emballage ou le flacon est 
endommage / Non utilizzare se la 
confezione o il flaconcino sono 
danneggiati 

Ausgabedatum:/ Date de publication / Data di emissione: 
Vividrin' ectoin' MDO', ,,1228EU-04"; (2024-11) 
Ectoin is a trademark of Bitop AG. 
VIVIDRIN and MDO are trademarks of Bausch & Lomb 
lncorporated or its affiliates. 

81920PB228/4-DE+ / PlDEATCH06 

P1 DEATCH06_81920PB228-4-DE+ _ Vividrin_Ectoin_MDO_DRP1 0ml_ 111124_02Jndd 2 14/11/2024 8:16AM 




